
Art no. 40877021

INPUT(AC): 100-240V~,50/60Hz, 0.6A 
OUTPUT(DC): 5V     3.0A, 9V     2.22A, 12V     1.67A
POWER: 20.0W Max

Imported/manufactured by
POLYFLAME EUROPE S.A.S
23 Allée du 1er Mai, 77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel : +33 (0) 1 43 99 60 00

www.polyflame.com

This product is not to be treated as regular household waste but must be returned to a 
collection point for recycling electric and electronic devices. Further information is 
available from your municipality, your municipality’s waste disposal services, or the retailer 
where you purchased your product.
Ce produit ne doit pas être traité comme un déchet domestique normal, mais doit être 
déposé à un point de collecte réservé au recyclage des appareils électriques et 
électroniques. Pour plus d’informations, contactez votre commune, la déchetterie 
communale ou le magasin où vous avez acheté le produit.

EN: Class II equipment / FR: Equipement de classe II/  DE: Klasse II Ausrüstung / NL: 
Apparatuur van klasse II / PT: Equipamento da classe II / ES: Equipo de clase II / IT: 
Apparecchiature di classe II / SLO: Oprema razreda II / SK: Zariadenie triedy II / PL: 
Urządzenia klasy II / HU: II. Osztályú berendezések / HR: Oprema klase II / RO: 
Echipamente clasa a II-a / SRB: Опрема класе ИИ / LT: II klasės įranga / CZ: Zařízení 
třídy II

EN: For inside use only / FR : Pour utilisation intérieur seulement / DE: Voor gebruik 
binnenshuls / NL: Alleen voor gebruik binnenshuis / PT: Apenas para uso em 
interiores / ES: Para utilizar en interiores solamente / IT: Solo per uso interno / SLO: 
Samo za notranjo uporabo / SK: Len pre vnútorné použitie / PL: Wyłącznie do użytku 
wewnątrz pomieszczeń / HU: Csak belső használatra / HR: Samo za unutarnju 
upotrebu / RO: Numai pentru uz interior / SRB: Само за унутрашњу употребу / LT: Tik 
vidaus naudojimui / CZ: Pouze pro vnitřní použití

The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
Le socle de prise de courant doit être installé à proximité du matériel et doit être aisément accessible
Das Ladegerät sollte sich während des Aufladens in der Nähe des Stromanschlusses befinden und 
leicht zugänglich sein. *Durchschnittliche Effizienz im Betrieb/  
**Effizienz bei geringer Last (10 %)/ 
***Leistungsaufnahme bei Nulllast 
O carregador deve ficar próximo da tomada eléctrica e deve estar acessível enquanto está a carregar.
Para ahorrar energía, desenchufe el cargador cuando no esté en uso.
Il caricabatteria dovrebbe rimanere vicino alla presa di corrente appropriata ed essere facilmente 
accessibile
Napajalnik mora ostati v bližini električne vtičnice in med polnjenjem biti enostavno dosegljiv
Pri nabíjaní by sa mala nabíjačka nachádzať v blízkosti elektrickej zásuvky a mala by byť ľahko 
dostupná.
Ładowarka powinna znajdować się w pobliżu gniazdka elektrycznego i być łatwo dostępna podczas 
ładowania.
Használat során a töltőnek a fali aljzathoz csatlakoztatva és könnyen elérhetőnek kell lennie
Tijekom punjenja punjač treba biti blizu strujne utičnice i lako dostupan.
Priza trebuie instalată în apropierea echipamentului și trebuie să fie ușor accesibilă.
Утичница ће бити постављена у близини опреме и мора бити лако доступна.
Kištukinis lizdas turi būti įrengtas šalia įrangos ir turi būti lengvai pasiekiamas.
Zásuvka musí být instalována v blízkosti zařízení a musí být snadno dostupná.
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Dit product mag niet als gewoon huishoudelijk afval behandeld worden, maar dient bij een inzamelpunt 
voor recycling van elektrische en elektronische apparatuur te worden afgegeven. Voor meer informatie 
kunt u zich wenden tot uw gemeente, de gemeentelijke afvalbedrijven of de winkel waar u het product 
heeft gekocht.
Este produto não deve ser tratado como lixo doméstico comum, mas deve ser entregue num ponto de 
recolha para reciclagem de aparelhos eléctricos e electrónicos. Obtém mais informações junto da sua 
Junta de Freguesia, as empresas de eliminação camarárias ou da loja na qual adquiriu o produto.
Este producto no puede ser tratado como basura doméstica normal, sino que hay que entregarlo en un 
depósito de recogida donde se reciclen aparatos eléctricos y electrónicos. Puede obtener más 
información en su municipio, en las empresas encargadas de las basuras municipales o en la tienda 
donde compró el producto.
Questo prodotto non deve essere smaltito come un normal rifluto domestico, bensi deve essere 
consegnato ad un centro di raccolta per il riciclaggio di apparecchi elettricied elettronici. Ulteriori 
informazioni sono disponibili rivolgendosi presso il proprio comune, presso le aziende comunali di 
smaltimento o presso il negozio dove il prodotto è stato acquistato. Raccolta carta / Verifica le disposizioni 
del tuo Comune.
Naprava ne sodi v gospodinjske odpadke; odstranite jo na ustrezno zbirno mesto za električne in 
elektronske naprave, kjer jo bodo pripravili za ponovno reciklažo. Nadaljnje informacije o odstranitvi so na 
voljo na vaši občini, komunalni službi ali pri prodajalcu, kjer ste kupili ta izdelek.
Tento výrobok nesmiete zneškodňovat’ spolu s komunÁlnym opdapom. Výrobok musíte odvzdat’ na 
zbermom mieste pre recyklÁciu elektrických a elektronických zariadení. Ďalšie informÁcie dostanete na 
obecnom úrade, komunalnej prevadzke pre zneškodňovanie alebo v predajni, v ktorej ste výrobok kúpili.
Produktu nie można traktować jak normalnych odpadów z gospodarstwa domowego, lecz należy oddać 
go do punktu zajmującego się recyklingiem urządzeń elektrycznych cznych i elektronicznych. Dalsze 
informacje uzyskają Państwo w gminie, komunalnych zakładach gospodarki odpadami lub w sklepie, w 
którym produkt został zakupiony. 
A terméket nem szabad közönséges háztartási hulladékként kezelni, hanem az újra feldolgozható 
elhasználódott elektromos és elektronikus készülékek átvételére szolgáló helyen kell leadni. További 
tájékoztatást kaphat az önkormányzatnál, a kommunális hulladék-feldolgozónál vagy az üzletben, ahol a 
terméket vásárolta.
Ovaj provizvod se ne smije zbrinjavati kao kucni otpad nego se mora predati na prihvatnom mjestu za 
recikliranje električnih i elektronskih uredaja. Ostale obavjesti dobit ćete preko vaše općine, komunalnih 
poduzeća za zbrinjavanje otpada ili trgovine, u kojoj ste kupili proizvod.
Acest produs nu trebuie tratat ca deșeu menajer obișnuit, dar trebuie returnat la un punct de colectare 
pentru reciclarea dispozitivelor electrice și electronice. Mai multe informații sunt disponibile de la 
municipalitatea dvs., serviciile municipale de eliminare a deșeurilor sau comerciantul cu amănuntul de la 
care ați achiziționat produsul.
Овај производ се не третира као обичан кућни отпад, већ се мора вратити на сабирно место за 
рециклажу електричних и електронских уређаја. Додатне информације доступне су у вашој 
општини, општинским службама за одлагање отпада или продавцу код којег сте купили производ.
Šis gaminys negali būti traktuojamas kaip įprastos buitinės atliekos, bet turi būti grąžintas į elektrinių ir 
elektroninių prietaisų perdirbimo surinkimo punktą. Daugiau informacijos galite gauti savo savivaldybėje, 
savivaldybės atliekų šalinimo tarnybose arba mažmenininkas, iš kurio įsigijote produktą.
S tímto výrobkem se nesmí zacházet jako s běžným domovním odpadem, ale musí být vrácen na sběrné 
místo pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení. Další informace jsou k dispozici na vaší obci, 
ve službách pro likvidaci odpadu vaší obce nebo na
prodejce, u kterého jste produkt zakoupili.
Dieses Produkt ist nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln, sondern an einer Annahmestelle für 
das Recycling von elektrischen und elektronischen Geräten abzugeben. Weitere Informationen erhalten 
Sie über Ihre Gemeinde, die kommunalen Entsorgungsbetriebe oder das Geschäft, in dem Sie das 
Produkt gekauft haben. Die Elektroschrotttonne ist ein Symbol zur Kennzeichnung von Elektro- und 
Elektronikgeräten und zur Erfassung von Altgeräten vom unsortierten Siedlungsabfall. Die 
Rückgabemöglichkeit ist in jeder TEDi-Filiale gewährleistet.
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Made in China / Fabriqué en Chine /
Fatto in Cina / Hecho en China /

In China hergestellt /Feito na china /
Gemaakt in China / произведено в Китай /

Fabricate în China / SRB Произведено у Кини /
Pagaminta Kinijoje / Vyrobeno v Číně

Instruction Manual

20W TYPE-C
FAST WALL CHARGER

SPECIFICATIONS:

FAST CHARGE
50% in 30min

3.0A cables or more

90mm

155mm
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INPUT(AC): 100-240V~,50/60Hz, 0.6AOUTPUT(DC): 5,0V 3.0A 15W                        9,0V 2.22A, 12,0V 1.67A 20WAverage active efficiency*: 83,6%Efficiency at low load (10 %)**: 81,1%No-load power consumption***: 0,06W
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